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16./17.06.2023

BMA Tage 2023
24. Delegiertenversammlung

Journées TAB 2023
24e Assemblée des délégués

Giornate TAB 2023
24ma Assemblea dei delegati

Verkehrshaus, Luzern | Musée des Transports, Lucerne | Museo dei Trasporti, Lucerna

Reuss-Aare-Rhein

«Mitten im Netz – Wir schaffen Fakten»
«Au coeur de la toile –   

Nous établissons les faits»
«Al centro della rete – Creiamo i fatti»

In Zusammenarbeit mit unseren Hauptpartnern | En collaboration avec nos partners principaux
In collaborazione con i nostri partner principali



Anmeldung
Anmeldeschluss: 29. Mai 2023
Die Anmeldung erfolgt über unsere 
Website: www.labmed.ch
Sie erhalten nach dem 5. Juni 2023 eine 
Anmeldebestätigung mit Rechnung (gilt 
als Quittung). 
Jeder Tagungsteilnehmer:in erhält eine 
Tagungsbestätigung. 
Annullierung bis 10 Tage vor der Tagung 
gratis. Annullierungen müssen schrift-
lich mitgeteilt werden (labmed schweiz, 
Postfach 686, 3000 Bern 8).

Inscription
Délai d’inscription: 29 mai 2023
L’inscription s’effectue via notre site in-
ternet: www.labmed.ch
Vous recevrez après le 5 juin 2023 une 
confirmation et une facture, qui vous 
servira de quittance. 
Chaque participant au congrès recevra 
une attestation. 
Annulation gratuite jusqu’à dix jours 
avant le congrès. L’annulation doit être 
communiquée par écrit (labmed suisse, 
case postale 686, 3000 Berne 8)

Iscrizione
Termine d’iscrizione: 29 maggio 2023
L’iscrizione deve essere inviata via inter-
net tramite il sito www.labmed.ch
A partire dal 5 giugno 2023 seguirà una 
conferma con fattura che vale da rice-
vuta. 
Ogni partecipante al congresso riceverà 
un’attestazione. Annullamento gratuito 
fino a 10 giorni prima del congresso. 
L’annullamento deve essere comunicato 
per iscritto (labmed svizzera, casella po-
stale 686, 3000 Berna 8).
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Grusswort  
labmed schweiz 
Liebe Kolleginnen und Kollegen
Wir laden Sie herzlich zur 24. Delegier-
tenversammlung anlässlich der BMA Ta-
ge in Luzern ein. Wir freuen uns sehr, 
wenn Sie auch in diesem Jahr wieder 
dabei sind und wir gemeinsam zwei in-
teressante Tage verbringen können.
Besonders danken möchten wir den Kol-
leg:innen der Sektion Reuss-Aare-Rhein, 
die ein spannendes Fortbildungspro-
gramm unter dem Motto «Mitten im 
Netz – Wir schaffen Fakten» für den 
Samstag zusammengestellt haben. Am 
Freitagabend begrüssen sie uns zum 
Nachtessen im Schiffrestaurant Wilhelm 
Tell.
Ein weiteres Highlight der BMA Tage ist 
die Höhere Fachprüfung, die bereits zum 
siebten Mal durchgeführt wird. Wir la-
den Sie ein, den Referaten am Freitag im 
Verkehrshaus Luzern beizuwohnen und 
wir wünschen allen Kandidat:innen viel 
Glück und Erfolg bei der Abschlussprü-
fung.
Abschliessend möchten wir uns bei un-
seren Partnern für die grosszügige Un-
terstützung der BMA Tage 2023 bedan-
ken. Ohne ihre Hilfe wäre eine Veran-
staltung in diesem Umfang nicht mög-
lich.
Wir wünschen allen Teilnehmer:innen 
eine erfolgreiche Veranstaltung und 
freuen uns auf zwei inspirierende Tage 
in Luzern. 

Im Namen des Zentralvorstandes labmed 
schweiz 
Katja Bruni 
Karine Schreiber, Co-Präsidium 
Martina Storz, Präsidentin QS-Kommission

Mot de bienvenue 
 labmed suisse
Chères collègues, chers collègues
Nous avons le plaisir de vous inviter à la 
24e assemblée des délégués à l’occa-
sion des Journées TAB à Lucerne. Nous 
serions très heureux que vous soyez à 
nouveau présents cette année et que 
nous puissions passer ensemble deux 
journées intéressantes.
Nous souhaitons remercier tout parti-
culièrement les collègues de la section 
Reuss-Aare-Rhein qui ont mis sur pied 
un programme de formation continue 
passionnant pour le samedi sous la de-
vise «Au coeur de la toile – Nous éta-
blissons les faits». Le vendredi soir, ils 
nous accueilleront pour le dîner au ba-
teau-restaurant Wilhelm Tell.
Un autre point fort des Journées TAB est 
l’examen professionnel supérieur, orga-
nisé pour la septième fois déjà. Nous 
vous invitons à assister aux exposés du 
vendredi au Musée des transports de 
Lucerne et nous sou haitons à tous les 
candidats bonne chance et beaucoup de 
succès pour l’examen final.
Pour terminer, nous souhaitons remer-
cier nos partenaires pour leur généreux 
soutien aux Journées TAB 2023. Sans 
leur aide, une manifestation de cette 
envergure ne serait pas possible.
Nous souhaitons à tous les participants 
une manifestation réussie et nous ré-
jouissons de passer deux jours inspirants 
à Lucerne. 

Au nom du comité central de labmed suisse 
Katja Bruni 
Karine Schreiber, co-présidence 
Martina Storz, présidente de la  
commission AQ

Saluto di benvenuto 
labmed svizzera
Care colleghe, Cari colleghi
Siete cordialmente invitati alla 24ma As-
semblea dei delegati che si svolge in 
occasione delle Giornate TAB di Lu-
cerna. Saremmo molto lieti se anche 
quest’anno potrete unirvi a noi per tra-
scorrere insieme due giornate interes-
santi.
Desideriamo ringraziare in particolare i 
nostri colleghi della Sezione Reuss- 
Aare-Reno, che hanno allestito un entu-
siasmante programma di formazione per 
la giornata di sabato all’insegna del mot-
to «Al centro della rete – Creiamo i fat-
ti». Il venerdì sera ci accoglieranno a 
cena presso il ristorante del battello 
Wilhelm Tell.
Un altro momento saliente delle Giorna-
te TAB è l’esame professionale superio-
re EPS, che si tiene per la settima volta. 
Vi invitiamo a partecipare alle presenta-
zioni di venerdì presso il Museo dei Tra-
sporti di Lucerna. Auguriamo a tutti i 
candidati buona fortuna e successo per 
questo appuntamento importante.
Infine, desideriamo ringraziare i nostri 
partner per il loro generoso sostegno 
alle Giornate TAB 2023. Senza il loro aiu-
to, un evento di questa portata non sa-
rebbe possibile.
Auguriamo a tutti i partecipanti di tra-
scorrere due giorni stimolanti e piacevo-
li a Lucerna. 

A nome del Comitato Centrale di labmed 
svizzera 
Katja Bruni 
Karine Schreiber, co-presidenti 
Martina Storz, presidente della  
Commissione QS 
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Grusswort der Sektion 
Reuss-Aare-Rhein 

Die BMA Tage stehen vor der Tür, dieses 
Jahr unter dem Motto «Mitten im Netz 
– Wir schaffen Fakten». Entsprechend 
konnte die Sektion Reuss-Aare-Rhein 
Referent:innen gewinnen und wir haben 
für den Samstag 17.6.23 ein spannendes 
Programm zusammengestellt.
Durch den Einsatz digitaler Technolo-
gien können Laborergebnisse in Echt-
zeit ausgetauscht werden, was die Dia-
gnosestellung und die Behandlung von 
Patienten erheblich beschleunigt. Dies 
ist besonders wichtig bei der Behand-
lung von schweren und lebensbedroh-
lichen Krankheiten, bei denen schnelle 
Entscheidungen und Massnahmen not-
wendig sind. Die biomedizinischen Ana-
lytiker:innen HF sind dementsprechend 
täglich in der Routine der Labore gefor-
dert, Ergebnisse von hoher Qualität in 
Notfallsituationen zu analysieren, zu 
validieren und weiterzuleiten, um die 
Laborergebnisse der verschiedenen La-
bore zu koordinieren, zusammenzufü-
gen und damit die Diagnosestellung zu 
sichern.
Allerdings gibt es auch Entwicklungs-
bedarf bei der digitalen Vernetzung von 
Laborresultaten. Eine der grössten Her-
ausforderungen ist die Datensicherheit. 
Laborergebnisse sind hochsensible Da-
ten, welche vor unbefugtem Zugriff ge-
schützt werden müssen. Hier sind ein-
heitliche Standards und strenge Sicher-
heitsmassnahmen notwendig, um die 
Vertraulichkeit der Daten zu gewährleis-
ten. Weiter müssen die Daten von unter-
schiedlichen Laboren konsistent und 
kompatibel sein. Es ist daher notwendig, 
einheitliche Standards für Messmetho-
den und Datenformate zu entwickeln, 
um eine nahtlose Integration der Resul-
tate aller Labore zu gewährleisten. Im 
weitesten Sinne bedeutet das auch, die 
Ausbildungen biomedizinische Analytik 
Höhere Fachschule und Fachhochschu-
le im Curriculum zu differenzieren und 
weiterzuentwickeln, damit die Labore 
weiterhin zukunftsorientiert agieren kön-
nen.
Wir freuen uns auf möglichst viele Teil-
nehmer:innen, sei es an der Delegier-
tenversammlung, beim gemeinsamen 
Abend essen am Freitag oder an den 
Vorträgen am Samstag.
Bis bald in Luzern
 

Vorstand labmed Sektion Reuss-Aare-Rhein 
mit Sistermind

Mot de bienvenue 
Section Reuss-Aare-
Rhein
Les Journées TAB approchent, placées 
cette année sous la devise «Au coeur de 
la toile – Nous établissons les faits». La 
section Reuss-Aare-Rhein a pu s’assurer 
le concours de conférenciers et nous 
avons concocté un programme passion-
nant pour le samedi 17 juin.
Grâce à l’utilisation de technologies nu-
mériques, les résultats de laboratoire 
peuvent être échangés en temps réel, ce 
qui accélère considérablement l’établis-
sement du diagnostic et le traitement 
des patients. Ceci est particulièrement 
important pour le traitement de mala-
dies graves et potentiellement mor-
telles, pour lesquelles des décisions et 
des mesures rapides sont nécessaires. 
En conséquence, les technicien-ne-s en 
analyses biomédicales ES sont appe-
lé-e-s quotidiennement, dans le cadre 
de la routine des laboratoires, à analy-
ser, valider et transmettre des résultats 
de haute qualité dans des situations d’ur-
gence, afin de coordonner et d’assem-
bler les résultats de laboratoire des dif-
férents laboratoires et d’assurer ainsi 
l’établissement du diagnostic.
Toutefois, la mise en réseau numérique 
des résultats de laboratoire nécessite 
également un développement. L’un des 
plus grands défis est la sécurité des don-
nées. Les résultats de laboratoire sont 
des données hautement sensibles qui 
doivent être protégées contre tout ac-
cès non autorisé. Des normes uniformes 
et des mesures de sécurité strictes sont 
nécessaires pour garantir la confidentia-
lité des données. En outre, les données 
de différents laboratoires doivent être 
cohérentes et compatibles. Il est donc 
nécessaire de développer des normes 
uniformes pour les méthodes de mesure 
et les formats de données afin de garan-
tir une intégration sans faille des résul-
tats de tous les laboratoires. Au sens 
large, cela signifie également différen-
cier et développer les formations en 
analyses biomédicales des écoles supé-
rieures et des hautes écoles spécialisées 
dans le curriculum, afin que les labora-
toires puissent continuer à agir dans une 
perspective d’avenir.
Nous nous réjouissons d’accueillir le 
plus grand nombre possible de partici-
pants, que ce soit à l’assemblée des dé-
légués, au dîner commun du vendredi 
ou aux conférences du samedi.
A bientôt à Lucerne

Comité labmed section Reuss-Aare-Rhein 
avec Sistermind 

Saluto di benvenuto 
secione Reuss-Aare- 
Rhein
Le Giornate TAB sono alle porte, quest’an-
no con il motto «Al centro della rete – 
Creiamo i fatti». Di conseguenza, la Se-
zione Reuss-Aare Reno è riuscita ad atti-
rare un numero i relatori e ha messo a 
punto un programma entusiasmante per 
sabato 17.6.23.
Grazie all’uso delle tecnologie digitali, i 
risultati di laboratorio possono essere 
trasmessi in tempo reale, accelerando 
notevolmente la diagnosi e la cura dei 
pazienti. Ciò è particolarmente impor-
tante nel trattamento di malattie gravi o 
pericolose per la vita. Decisioni e azioni 
sono in questi casi fondamentali. 
Di conseguenza, i tecnici di analisi bio-
mediche sono chiamati quotidianamen-
te, nella routine dei laboratori, ad ana-
lizzare, validare e trasmettere risultati di 
alta qualità in situazioni di emergenza 
per garantire così una diagnosi.
Tuttavia, vi è la necessità di sviluppare 
la rete digitale dei risultati di laboratorio. 
Una delle maggiori sfide è la sicurezza 
dei dati. I risultati di laboratorio sono dati 
altamente sensibili che devono essere 
protetti dall’accesso non autorizzato. 
Sono necessari standard uniformi e mi-
sure di sicurezza rigorose per garantire 
la riservatezza dei dati. Inoltre, quelli 
provenienti da laboratori diversi devono 
essere coerenti e compatibili. È quindi 
necessario sviluppare standard uniformi 
per i metodi di misurazione e i formati 
dei dati, per poter garantire una perfet-
ta integrazione e trasmissione dei risul-
tati di diversi laboratori. Questo significa 
anche differenziare e sviluppare ulterior-
mente il programma dei corsi di forma-
zione professionale superiore in Analisi 
biomediche, in modo che i laboratori 
possano continuare a operare in pro-
spettiva futura.
Ci auguriamo di incontrare il maggior 
numero possibile di partecipanti, alla 
riunione dei delegati, alla cena comune 
di venerdì o alle conferenze di sabato.
A presto a Lucerna
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Il comitato della Sezione Reuss-Aare-Rhein 
con Sistermind
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Die Veranstaltung wird von folgenden  Firmen unterstützt 
L’événement est soutenu par les entreprises suivantes

L’evento è sostenuto dalle seguenti  aziende

Platin-Partner | Partenaires de platine | Partner di platino

Gold-Partner | Partenaires d’or | Partner d’oro

Weitere Partner | Autres partenaires | Altri partner

Vielen Dank unseren Partnern | Un grand merci à tous nos partenaires 
Ringraziamo tutti i nostri partner

Freitag/Vendredi/Venerdì, 16.6.2023

DV/Referate HFP inkl. Imbiss | AD/Présentations EPS avec collation | AD/Presentazione con spuntino
Nichtmitglied | Non-membre | Non membro
Mitglied labmed | Membre labmed | Membro labmed
Studierende Mitglieder | Membres étudiants | Membro studente

gratis | gratuit | gratuito

Gesellschaftsabend – «Mitten im Netz – Wir schaffen Fakten» im Schiffrestaurant Wilhelm Tell
Soirée conviviale – «Au cœur de la toile – Nous établissons les faits» au Schiffrestaurant Wilhelm Tell
Serata conviviale – «Al centro della rete – Creiamo i fatti» presso il Schiffrestaurant Wilhelm Tell
Nichtmitglied | Non-membre | Non membro
Mitglied labmed | Membre labmed | Membro labmed
Studierende Mitglieder | Membres étudiants | Membro studente

CHF 100.–

Samstag/Samedi/Sabato, 17.6.2023

Tagung inkl. Verpflegung | Congrès avec restauration | Congresso con vitto 
Nichtmitglied | Non-membre | Non membro CHF 250.–
Mitglied labmed | Membre labmed | Membro labmed CHF 150.– = 40% Rabatt/réduction/sconto
Studierende Mitglieder | Membres étudiants | Membro studente CHF 50.– = 80% Rabatt/réduction/sconto
log-Punkte | Points-log | Punti log 5
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Freitag/Vendredi/Venerdì, 16.6.2023
Konferenzsaal «Coronado»
Die Delegiertenversammlung wird in deutscher Sprache gehalten mit Simultanübersetzung auf Französisch. An den BMA 
Tagen steht eine Fotografin zur Verfügung, die Bilder für die LABMAG-Zeitschrift und auf Wunsch von Sektionen/Delegationen 
auch Gruppenbilder macht.
L’Assemblée des délégués sera donnée en allemand avec traduction simultanée en français. Aux Journées TAB, une photo-
graphe sera présente pour pendre des photos pour le journal LABMAG, et sur demande des sections/délégations aussi des 
photos de groupe.
L’assemblea dei delegati sarà in tedesco con traduzione simultanea in francese. Durante le Giornate TAB, una fotografa sarà 
presente per fare le foto per il giornale LABMAG e, su richiesta delle sezioni/delegazioni, anche foto di gruppo.

Freitag/Vendredi/Venerdì, 16. Juni 2023
Seminarräume im «House of Energy»
HFP 2023, Referate im Seminarraum «House of Energy», Parallelsessionen zu den Referaten im Konferenzsaal «Coronado»
EPS 2023, présentations dans la salle de séminaire «House of Energy», sessions parallèles aux conférences de la salle «Coronado»
EPS 2023, presentazioni nella sala per seminari «House of Energy», sessioni parallele alle conferenze nella sala «Coronado»

Persönlicher  
Kongresspass
Teilnehmende erhalten bei der Registra-
tion ihren persönlichen Kongresspass. 
Der Kongresspass muss gut sichtbar ge-
tragen werden, nur registrierte Teilneh-
mende mit Kongresspass erhalten Zu-
tritt zu den Vorträgen.

Badge personnel  
pour le congrès
Les participants reçoivent leur badge 
personnel pour le congrès lors de leur 
enregistrement. Le badge doit être por-
té de façon visible, seuls les participants 
porteurs d’un badge auront accès aux 
conférences.

Pass personale  
per il congresso
I partecipanti ricevono il loro pass per-
sonale per il congresso al momento del-
la registrazione. Il pass deve essere in-
dossato in modo visibile, l’accesso alle 
conferenze è permesso solamente pre-
sentando il pass.

Wegbeschreibung
www.verkehrshaus.ch
www.schiffrestaurant.ch

Itinéraire
www.verkehrshaus.ch
www.schiffrestaurant.ch

Itinerario
www.verkehrshaus.ch
www.schiffrestaurant.ch
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11.00 Uhr Eröffnung, Registrierung, Imbiss, Industrieausstellung
Ouverture, enregistrement, collation, exposition de l’industrie
Apertura, registrazione, spuntino, esposizione industriale

13.00 Uhr Beginn DV, inkl. 30 Minuten Pause – Industrieausstellung
Début de l’AD, y c. 30 minutes de pause – exposition de l’industrie
Inizio dell’AD, compresi 30 minuti di pausa – esposizione industriale

16.00 Uhr Voraussichtliches Ende
Clôture probable
Fine prevista

16.00–17.00 Uhr Industrieausstellung
Exposition de l’industrie
Esposizione industriale

18.00–23.00 Uhr Gesellschaftsabend – «Mitten im Netz – Wir schaffen Fakten» im Schiffrestaurant Wilhelm Tell
Soirée conviviale – «Au cœur de la toile – Nous établissons les faits» au Schiffrestaurant Wilhelm Tell
Serata conviviale – «Al centro della rete – Creiamo i fatti» presso il Schiffrestaurant Wilhelm Tell

Zeit Titel Diplomarbeit Kandidatinnen/Kandidaten
13.00–13.30 Uhr Evaluierung eines neuen ANA-Abklärungs-

algorithmus bei Verdacht auf ANA-assoziierte Er-
krankung

Marina Landolt
Bioanalytica AG, Maihofstrasse 95a,  
6006 Luzern

14.00–14.30 Uhr Entwicklung und Validierung einer neuen 
 Methode zur quantitativen Bestimmung von 
 Vitamin B3 (Niacin), B5 (Pantothensäure) und B7 
(Biotin) mittels LC-MS/MS im Serum

Marcel Tschopp
medica, Wolfbachstrasse 17,  
8032 Zürich



Samstag/Samedi/Sabato, 17.6.2023
Konferenzsaal «Coronado»
Mitten im Netz – Wir schaffen Fakten | Au cœur de la toile – Nous établissons les faits | Al centro della rete – Creiamo i fatti
Die Vorträge werden in deutscher Sprache gehalten mit Simultanübersetzung auf Französisch. An den BMA Tagen steht eine 
Fotografin zur Verfügung, die Bilder für die LABMAG-Zeitschrift und auf Wunsch von Sektionen/Delegationen auch Gruppen-
bilder macht.
Les conférences seront données en allemand avec traduction simultanée en français. Aux Journées TAB, une photographe sera 
présente pour pendre des photos pour le journal LABMAG, et sur demande des sections/délégations aussi des photos de groupe.
Le conferenze saranno in tedesco con traduzione simultanea in francese. Durante le Giornate TAB, una fotografa sarà presente 
per fare le foto per il giornale LABMAG e, su richiesta delle sezioni/delegazioni, anche foto di gruppo.

Absage des Kongresses 

Das OK der BMA Tage behält sich das 
Recht vor, den Kongress infolge höherer 
Gewalt abzusagen, Vorträge zu ver-
schieben oder zu annullieren oder Daten 
zu verschieben. 
Weder gegen labmed noch das OK kön-
nen Schadenersatzansprüche geltend 
gemacht werden. 

Annulation du congrès 

Le comité d’organisation des Journées 
TAB se réserve le droit d’annuler le 
congrès en cas de force majeure, de re-
pousser ou d’annuler des conférences 
ou de déplacer les dates du congrès. 
Aucun dédommagement ne peut être 
réclamé auprès de labmed ou du comité 
d’organisation.

Annullamento  
del congresso
Il comitato organizzatore delle Giornate 
TAB si riserva il diritto di annullare il con-
gresso in caso di forza maggiore, di rin-
viare o annullare le conferenze o di spo-
stare le date del congresso.
Nessun risarcimento può essere richie-
sto a labmed o al comitato organizzato-
re.
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08.30 Uhr Eröffnung, Registrierung, Kaffee, Industrieausstellung
Ouverture, enregistrement, café, exposition de l’industrie 
Apertura, registrazione, caffè, esposizione industriale

09.00–09.15 Uhr Begrüssung
Accueil
Benvenuto

09.15–10.00 Uhr Automatisierung und digitale Transformation im klinisch-mikrobiologischen Labor –  
Chancen und Herausforderungen

PD Dr. sc. hum. Oliver Nolte, Bereichsleiter Humanmedizinische Mikrobiologie, Zentrum für 
 Labormedizin, St. Gallen

10.00–10.30 Uhr Pause, Industrieausstellung
Pause, exposition de l’industrie
Pausa, esposizione industriale

10.30–11.00 Uhr Projekt transAL-2 Tarifrevision der Analysenliste

Dr. sc. techn. Adrian Mischler, Ökonom, stellvertretender Leiter Sektion Analysen, Mittel und 
 Gegenstände, BAG, Bern

11.00–11.45 Uhr Vom Blutspender zum Empfänger

Tanja Rüfli, Co-Leiterin Immunhämatologisches Labor Blutspende SRK, beider Basel
11.45–12.45 Uhr Stehlunch, Industrieausstellung

Lunch, exposition de l’industrie
Pranzo in piedi, esposizione industriale

12.45–13.30 Uhr Die Spinne und ihr Netz

Dr. Holger Frick, Leiter Biowissenschaften / Kurator Wirbellose, Naturhistorisches Museum Basel
13.30–14.15 Uhr IPath – an existing successful model for collaborativ Tele-Medicine applications

Monika Hubler, BMA, Administrator Telemedicine network, Universität Basel
14.15–14.45 Uhr Pause, Industrieausstellung

Pause, exposition de l’industrie
Pausa, esposizione industriale

14.45–15.30 Uhr Das Puzzle toxikologischer Notfall – Rolle des Labors

Prof. Dr. sc. nat. Katharina Rentsch, Leiterin Labormedizin, Universitätsspital Basel
15.30–16.15 Uhr Chancen und Challenges der digitalen Mikroskopie – «Wie schaffe ich Evidenzdiagnostik in der 

Datenflut der digitalen Welt in meiner Routine?»

Mag. Marie Salin, Managing Director West Medica, Wien, Österreich
16.15 Uhr Schlusswort, Ende der Tagung

Conclusion, fin de la journée
Conclusione, fine del congresso

Posterpräsentationen HFP 2023 im Foyer Konferenzsaal
Présentation des posters EPS 2023 dans le foyer de la salle de conférence
Presentazione dei poster EPS 2023 nel foyer della sala conferenze


